
 

 

ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉ਩ਦ੃ ਦੁ਩ਦ੃ ਘਰੁ ੭  
Raag Bilaaval, Fifth Mehl, Chau-Padas And Du-Padas, Seventh House: 

ੴ ਸਬਿਗੁਰ ਩ਰਸਾਬਦ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਸਬਿਗੁਰ ਸਿਬਦ ਉਜਾਰ੅ ਦੀ਩ਾ ॥ 
The Shabad, the Word of the True Guru, is the light of the lamp. 

ਬਿਨਬਸਓ ਅੰਧਕਾਰ ਬਿਹ ਮੰਦਬਰ ਰਿਨ ਕ੅ਠੜੀ ਖੁਲਹੀ ਅਨੂ਩ਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
It dispels the darkness from the body-mansion, and opens the beautiful 
chamber of jewels. ||1||Pause|| 

ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮ ਭ਋ ਜਉ ਩੃ਬਖਓ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਵਬਡਆਈ ॥ 
I was wonderstruck and astonished, when I looked inside; I cannot even 
describe its glory and grandeur. 

ਮਗਨ ਭ਋ ਊਹਾ ਸੰਬਗ ਮਾਿ੃ ਓਬਿ ਩੅ਬਿ ਲ਩ਟਾਈ ॥੧॥ 
I am intoxicated and enraptured with it, and I am wrapped in it, through and 
through. ||1|| 

ਆਲ ਜਾਲ ਨਹੀ ਕਛੂ ਜੰਜਾਰਾ ਅਹੰਿੁਬਧ ਨਹੀ ਭ੅ਰਾ ॥ 
No worldly entanglements or snares can trap me, and no trace of egotistical 
pride remains. 

ਊਚਨ ਊਚਾ ਿੀਚੁ ਨ ਖੀਚਾ ਹਉ ਿ੃ਰਾ ਿੂੰ ਮ੅ਰਾ ॥੨॥ 
You are the highest of the high, and no curtain separates us; I am Yours, and 
You are mine. ||2|| 

਋ਕੰਕਾਰੁ ਋ਕੁ ਩ਾਸਾਰਾ ਋ਕ੄ ਅ਩ਰ ਅ਩ਾਰਾ ॥ 
The One Creator Lord created the expanse of the one universe; the One Lord 
is unlimited and infinite. 

਋ਕੁ ਬਿਸਥੀਰਨੁ ਋ਕੁ ਸੰ਩ੂਰਨੁ ਋ਕ੄ ਩ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੩॥ 
The One Lord pervades the one universe; the One Lord is totally permeating 
everywhere; the One Lord is the Support of the breath of life. ||3|| 

ਬਨਰਮਲ ਬਨਰਮਲ ਸੂਚਾ ਸੂਚ੅ ਸੂਚਾ ਸੂਚ੅ ਸੂਚਾ ॥ 
He is the most immaculate of the immaculate, the purest of the pure, so pure, 
so pure. 



 

 

ਅੰਿ ਨ ਅੰਿਾ ਸਦਾ ਿ੃ਅੰਿਾ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਊਚ੅ ਊਚਾ ॥੪॥੧॥੮੭॥ 
He has no end or limitation; He is forever unlimited. Says Nanak, He is the 
highest of the high. ||4||1||87|| 

 


